
Caster Kit with Bumpers
Jeu de roues avec pare-chocs • Juego de ruedas con parachoques

A S S E M B L Y    INSTRUCTIONS

Safco Consumer Hot Line 1-800-664-0042
available Monday-Friday 7:30 AM to 5:00 PM (Central Time) (English-speaking operators)

TOOLS REQUIRED: Locking Pliers (or similar tool)
PRODUCT WARRANTY is available online at: www.safcoproducts.com

I N S T R U C T I O N S  D E  M O N T A G E  • INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

L’Assistance téléphonique à la clientèle Safco au 1-800-664-0042 
de 7H30 à 17H00 (Heure centrale) (Opérateurs de langue anglaise)

Línea directa para el cliente de Safco 1-800-664-0042 
de 7:30 AM a 5:00 PM (Hora Central) (Operadores que hablan inglés)

• HERRAMIENTAS REQUERIDAS: Alicates blocajes (u otra herramienta similar)
• LA GARANTÍA DEL PRODUCTO está 

disponible en la Internet: www.safcoproducts.com

• OUTILS REQUIS : Pinces qui ferment à clé ( ou un autre outil similaire )
• LA GARANTIE DU PRODUIT est 

disponible sur l’Internet : www.safcoproducts.com

 Caster without Brake / Roue sans frein / Rueda sin freno 2 100528375
 Caster with Brake / Roue avec frein / Rueda con freno 2 100528376
 Plastic Bumper / Pare-chocs plastique / Parachoques plástico 4 100528364
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CODE /
CODIGO

PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES / LISTA DE PIEZAS

DESCRIPTION / DESCRIPTION /DESCRIPCIÓN
QTY. / 

QUANTITÉ / 
CANTIDAD

PART NO. / 
NO DE PIECE / NO. 

DE PIEZA

5283

1 Remove leveling glides and glide inserts from bot-
toms of vertical posts; use locking pliers or similar tool 
(inserts are press fi t).
Enlevez le nivellement glisse et glisse encarts des fi ns 
inférieures des poteaux verticaux; utilisez des pinces qui 
ferment à clé ou un autre outil similaire (les encarts sont 
presse - emboîte).
Quite los niveladores y las inserciones niveladoras de los 
extremos inferiores de los postes verticales; usar alicates 
blocajes u otra herramienta similar (las inserciones son 
ajuste a presión)..

2 Place  Plastic Bumpers over each caster stem.
Press caster stems into bottoms of posts until FULLY 
seated.
Placez les pare-chocs plastiques sur la fi n de chaque 
tige de la roue. Pressez les tiges de la roue dans les 
fi ns inférieures des poteaux jusqu’à ce qu’ils soient 
COMPLÈTEMENT asseus.
Ponga los parachoqueses plásticos encima del extremo 
de cada vástago de la rueda. Apriete los vástagos de 
la rueda en los extremos inferiores de los postes hasta 
que ellos se sitúen TOTALMENTE.

A

B

C

Two caster types are included:  Casters without Brakes, and  Casters with Brakes.  
If completed unit is to be placed against a wall, and briefl y moved out to access its 
back side, the casters with brakes should be mounted on the front two posts.  If the 
unit is to be used as a cart, you may wish to mount the casters with brakes on one 
end.
Deux types de la roue sont inclus: roues sans freins et roues avec les freins .  Si l’unité 
complétée sera placée contre un mur, et a déménagé pour accéder à brièvement son 
en arrière côté, les roues avec les freins devraient être montées sur les deux poteaux 
de devant.  Si l’unité sera utilisée comme une charrette, vous pouvez souhaiter monter 
les roues avec les freins sur une fi n de l’unité.
Dos tipos de ruedas son incluidos: las ruedas sin frenos, y las ruedas con frenos. Si 
la unidad completada será situada contra una pared, y temporalmente movió fuera de 
la pared para acceder el lado trasero, las ruedas con frenos deben montarse en los 
dos postes delanteros.  Si la unidad será usada como una carreta, usted puede desear 
montar las ruedas con frenos en un extremo de la unidad.

Minneapolis, MN 55428
www.safcoproducts.com

an LDI Spaces Company

Safco Products Company,  New Hope, MN 55428100528337:  1 of 1; Rev A; Rev Date 03-AUG-2016


